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2017年第 117號法律公告

《保險業 (徵費 )規例》

(由行政長官會同行政會議根據《保險業條例》(第 41章 )第 134條 
訂立 )

1. 生效日期
 (1) 除第 (2)款另有規定外，本規例自2018年1月1日起實施。
 (2) 第 3(7)條 (限於該條關乎中介人定義 (c)段的範圍內 )自

《2015 年保險公司 ( 修訂 ) 條例》(2015 年第 12 號 ) 第
5(15)條 (限於該條關乎新訂持牌保險中介人定義的範圍
內 )開始實施的日期起實施。

2. 釋義
在本規例中——
指明方式 (specified way)指保監局所指明的方式；
指明格式 (specified form)指保監局所指明的格式；
指明期間 (specified period)指保監局所指明的期間；
訂明徵費 (prescribed levy)指《保險業 (徵費 )令》所訂明的徵

費；
轉付期 (remittance period)指根據第 4(2)條指明的期間。

L.N. 117 of 2017

Insurance (Levy) Regulation

(Made by the Chief Executive in Council under section 134 of the 
Insurance Ordinance (Cap. 41))

1. Commencement

 (1) Subject to subsection (2), this Regulation comes into 
operation on 1 January 2018.

 (2) Section 3(7) (in so far as it relates to paragraph (c) of the 
definition of intermediary) comes into operation on the 
day on which section 5(15) (in so far as it relates to the 
new definition of licensed insurance intermediary) of the 
Insurance Companies (Amendment) Ordinance 2015 (12 
of 2015) comes into operation.

2. Interpretation

In this Regulation—

prescribed levy (訂明徵費) means a levy prescribed in the 
Insurance (Levy) Order;

remittance period (轉付期) means a period specified under 
section 4(2);

specified form (指明格式) means a form specified by the 
Authority;

specified period (指明期間) means a period specified by the 
Authority;

specified way (指明方式) means a way specified by the 
Authority.
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3. 繳付訂明徵費
 (1) 除第 (2)款另有規定外，獲授權保險人發出的保險合約

下的保單持有人，須在每次繳付保費時，亦就該筆保費
向該保險人繳付訂明徵費。

 (2) 如某中介人代獲授權保險人收取保單持有人本意是作為
訂明徵費繳付的金錢款額，該中介人須於收取後，在切
實可行範圍內，盡快將該款額轉交該保險人。

 (3) 凡保單持有人繳付某筆金錢款額，而其本意是作為訂明
徵費繳付，如該款額超出該徵費，則獲授權保險人不得
保留超出的部分。

 (4) 如保單持有人違反第 (1)款，保監局可向該保單持有人
施加不超過 $5,000的罰款。

 (5) 如獲授權保險人違反第 (3)款，保監局可向該保險人施
加不超過 $10,000的罰款。

 (6) 根據第 (4)或 (5)款施加的罰款，可作為欠保監局的民事
債項予以追討。

 (7) 在第 (2)款中——
中介人 (intermediary)指——

 (a) 獲委任保險代理人；
 (b) 獲授權保險經紀；或
 (c) 持牌保險中介人。

4. 轉付訂明徵費及轉付申報表
 (1) 除第 (6)及 (7)款另有規定外，獲授權保險人須——

3. Payment of prescribed levies

 (1) Subject to subsection (2), the policy holder under a 
contract of insurance issued by an authorized insurer 
must, each time a premium is paid, also pay to the insurer 
a prescribed levy for the premium.

 (2) If  an intermediary collects for the authorized insurer an 
amount of money purportedly paid by a policy holder as 
a prescribed levy, the intermediary must, as soon as 
practicable after the collection, forward the amount of 
money to the insurer.

 (3) An authorized insurer must not retain any part of an 
amount of money purportedly paid by a policy holder as 
a prescribed levy that is in excess of the levy.

 (4) If  a policy holder contravenes subsection (1), the 
Authority may impose on the policy holder a pecuniary 
penalty not exceeding $5,000.

 (5) If  an authorized insurer contravenes subsection (3), the 
Authority may impose on the insurer a pecuniary penalty 
not exceeding $10,000.

 (6) A pecuniary penalty imposed under subsection (4) or (5) 
is recoverable as a civil debt due to the Authority.

 (7) In subsection (2)—

intermediary (中介人) means—

 (a) an appointed insurance agent;

 (b) an authorized insurance broker; or

 (c) a licensed insurance intermediary.

4. Remittance of prescribed levies and remittance return

 (1) Subject to subsections (6) and (7), an authorized insurer 
must—
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 (a) 按照第 5條，以指明方式，將須根據第 3(1)條就某
轉付期繳付的訂明徵費的款額，轉付予保監局；及

 (b) 同時提交一份符合指明格式的轉付申報表。
 (2) 為施行第 (1)款，保監局可不時為一般情況或在特定個

案中，藉通知指明一段期間為轉付期。
 (3) 根據第 (2)款發出的通知，並非附屬法例。
 (4) 如獲授權保險人違反第 (1)款，保監局可向該保險人施

加最高數額如下的罰款 (以數額較大者為準 )——
 (a) $10,000；或
 (b) 未獲轉付的訂明徵費的款額的 20倍。

 (5) 根據第 (4)款施加的罰款，可作為欠保監局的民事債項
予以追討。

 (6) 如保單持有人沒有繳付訂明徵費，有關獲授權保險人——
 (a) 無須將有關徵費轉付予保監局；但
 (b) 須在指明期間內，以指明方式，將有關徵費未獲繳

付一事，告知保監局。
 (7) 保監局可在獲授權保險人的書面要求下，就一段由保監

局與該保險人議定的期間，更改該保險人將要轉付的訂
明徵費的款額的計算基準。

 (a) remit to the Authority, in accordance with section 5 
and in the specified way, the amount of prescribed 
levies payable under section 3(1) in respect of a 
remittance period; and

 (b) lodge, at the same time, a remittance return in the 
specified form.

 (2) For the purposes of subsection (1), the Authority may 
from time to time by notice specify a period as a 
remittance period, whether generally or in a particular 
case.

 (3) A notice issued under subsection (2) is not subsidiary 
legislation.

 (4) If  an authorized insurer contravenes subsection (1), the 
Authority may impose on the insurer a pecuniary penalty 
not exceeding the amount which is the greater of—

 (a) $10,000; or

 (b) 20 times the amount of the prescribed levies that 
were not remitted.

 (5) A pecuniary penalty imposed under subsection (4) is 
recoverable as a civil debt due to the Authority.

 (6) If  a policy holder fails to pay a prescribed levy, the 
authorized insurer—

 (a) is not required to remit the levy to the Authority; but

 (b) must, within the specified period and in the specified 
way, inform the Authority of the failure.

 (7) The Authority may, on a written request of an authorized 
insurer, vary the basis for the calculation of the amount 
of prescribed levies to be remitted by the insurer for a 
period agreed between the Authority and the insurer.
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5. 何時轉付
就每段轉付期而言，獲授權保險人須——

 (a) 在該期間終結後的 2個月內；及
 (b) 按保監局認可的會計基準，
作出有關轉付。

6. 轉付申報表的修改
獲授權保險人可修改其轉付申報表，亦可修改該申報表所關
乎的訂明徵費的款額，以更正任何先前的轉付申報表內的錯
誤，或反映任何就先前的轉付所涵蓋的訂明徵費而向保單持
有人作出的退款。

7. 獲授權保險人須提交轉付報告
 (1) 獲授權保險人須每年向保監局提交一份轉付報告，以核

證——
 (a) 根據第 4(1)(b)條就該報告所涵蓋的轉付期提交的

轉付申報表，是正確並符合本規例的；及
 (b) 該保險人已按照第 4條，轉付有關訂明徵費。

 (2) 除已獲保監局另作批准外，轉付報告須涵蓋就緊接該報
告的日期前的 2段轉付期作出的轉付。

 (3) 轉付報告須——
 (a) 符合指明格式；及
 (b) 由獲授權保險人委任的核數師核證，費用由該保險

人支付。

5. Timing of remittance

An authorized insurer must, for each remittance period, make 
the remittance—

 (a) within 2 months after the end of that period; and

 (b) on a basis of accounting approved by the Authority.

6. Revision of remittance return

An authorized insurer may revise the insurer’s remittance 
return or the amount of prescribed levies to which the return 
relates to correct any error in a previous remittance return or 
reflect any refund made to a policy holder in respect of a 
prescribed levy covered by a previous remittance.

7. Authorized insurer to lodge remittance report

 (1) An authorized insurer must lodge with the Authority a 
remittance report annually to certify that—

 (a) the remittance returns lodged under section 4(1)(b) in 
respect of the remittance periods covered by the 
report are correct and comply with this Regulation; 
and

 (b) the insurer has remitted the prescribed levies in 
accordance with section 4.

 (2) A remittance report must cover the remittances made in 
respect of the 2 remittance periods immediately preceding 
the date of the report unless otherwise approved by the 
Authority.

 (3) A remittance report must be—

 (a) in the specified form; and

 (b) certified by an auditor appointed by and at the 
expense of the authorized insurer.
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8. 退還作為訂明徵費繳付的金錢
 (1) 如符合以下情況，則本條適用——

 (a) 保單持有人為符合第 3(1)條，向獲授權保險人或中
介人繳付某筆金錢款額；及

 (b) 該保單持有人無法律責任 (或變為無法律責任 )繳
付該款額，或其任何部分。

 (2) 凡保單持有人繳付某筆金錢款額，而其本意是作為訂明
徵費繳付，如本規例不要求繳付該款額作為訂明徵費，
則獲授權保險人須以指明方式，向該保單持有人退還該
款額。

9. 在未有繳付訂明徵費的情況下提供保單持有人的詳情
如保單持有人違反第 3(1)條，則保監局可要求獲授權保險人，
提供保監局為根據本條例第 134(3)條追討訂明徵費而合理地
需要的、關於該保單持有人的詳情。

行政會議秘書
黃潔怡

行政會議廳

2017年 6月 6日

8. Refund of money paid as prescribed levy

 (1) This section applies if—

 (a) a policy holder paid an amount of money to an 
authorized insurer or an intermediary for compliance 
with section 3(1); and

 (b) the policy holder was not liable, or becomes not 
liable, to pay that amount or any part of it.

 (2) An authorized insurer must refund, in the specified way, 
to a policy holder any amount of money that is 
purportedly paid by the policy holder as a prescribed levy 
but is not required by this Regulation to be paid as a 
prescribed levy.

9. Providing particulars of policy holder if prescribed levy is unpaid

If  a policy holder contravenes section 3(1), the Authority may 
require the authorized insurer to provide the particulars of the 
policy holder reasonably required by the Authority for 
recovering a prescribed levy under section 134(3) of the 
Ordinance.

Kinnie WONG
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

6 June 2017
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

根據《保險業條例》(第 41章 )第 134(1)條，如保險合約關乎
某訂明類別保險業務或某訂明類型保險合約，有關保單持有
人須就該合約，向保險業監管局繳付訂明徵費。

2. 本規例訂明——
 (a) 須以何方式繳付訂明徵費；及
 (b) 關乎獲授權保險人向保險業監管局轉付保單持有人

須繳付的訂明徵費的事宜。

Explanatory Note

Under section 134(1) of the Insurance Ordinance (Cap. 41), a 
prescribed levy is payable to the Insurance Authority for a 
contract of insurance by its policy holder if  the contract relates 
to a prescribed class of insurance business or a prescribed type 
of contract of insurance.

2. This Regulation prescribes—

 (a) the way in which the prescribed levy must be paid; 
and

 (b) the matters relating to the remittance to the 
Insurance Authority by an authorized insurer of the 
prescribed levy payable by a policy holder.
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